
Decision of the Ministry of Transport on Amending the Provisions of the 

People's Republic of China on the Administration of Emergency Preparedness 

for and Emergency Response to Vessel-Induced Pollution to the Marine 

Environment 
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  The Decision of the Ministry of Transport on Amending the Provisions of the People's 

Republic of China on the Administration of Emergency Preparedness for and Emergency 

Response to Vessel-Induced Pollution to the Marine Environment, as adopted at the 29th 

executive meeting of the Ministry of Transport on December 8, 2016, is hereby issued. 

Minister: Li Xiaopeng 

December 13, 2016 

  The Ministry of Transport hereby decides to amend the Provisions of the People's Republic 

of China on the Administration of Emergency Preparedness for and Emergency Response to 

Vessel-Induced Pollution to the Marine Environment(Order No.6 [2015], Ministry of Transport) 

as follows: 

  I. Article 12 is amended to read: “The pollution prevention and control facilities, equipment 

and instruments of vessels of Chinese nationality shall comply with the relevant standards of the 

state, and pass the model and use performance test in accordance with the relevant requirements of 

the state.” 

  II. Paragraph 2 of Article 28 is amended to read: “If a vessel has sunk, the owner, operator or 

manager of the vessel shall, in a timely manner, report to the maritime administration the nature, 

quantity, type, loading position and other information of the vessel fuel, cargos with pollution 

hazards and other pollutants, take or authorize a capable entity to take pollution monitoring and 

control measures, and take pumping, salvage and other measures when necessary.” 

  III. In Article 34, Item (2) is amended to read: “(2) The pollution clean-up entity engages in 

pollution clean-up operation in violation of the relevant technical specifications of the state,” and 

Item (3) is deleted. 

  This Decision shall come into force on December 13, 2016. 



  The Provisions of the People's Republic of China on the Administration of Emergency 

Preparedness for and Emergency Response to Vessel-Induced Pollution to the Marine 

Environment, as amended according to this Decision, shall be reissued. 

Provisions of the People's Republic of China on the Administration of Emergency Preparedness 

for and Emergency Response to Vessel-Induced Pollution to the Marine Environment 

  (Issued by the Ministry of Transport on January 27, 2011; amended for the first time in 

accordance with the Decision on Amending the Provisions of the People's Republic of China on 

the Administration of Emergency Preparedness for and Emergency Response to Vessel-Induced 

Pollution to the Marine Environment on December 24, 2013; amended for the second time in 

accordance with the Decision on Amending the Provisions of the People's Republic of China on 

the Administration of Emergency Preparedness for and Emergency Response to Vessel-Induced 

Pollution to the Marine Environment on September 5, 2014; amended for the third time in 

accordance with the Decision on Amending the Provisions of the People's Republic of China on 

the Administration of Emergency Preparedness for and Emergency Response to Vessel-Induced 

Pollution to the Marine Environment on May 5, 2015; and amended for the fourth time in 

accordance with the Decision on Amending the Provisions of the People's Republic of China on 

the Administration of Emergency Preparedness for and Emergency Response to Vessel-Induced 

Pollution to the Marine Environment of the Ministry of Transport on December 13, 2016) 

Chapter I General Provisions 

  Article 1 To enhance the capability of emergency response to vessel-induced pollution 

accidents, and control, alleviate and eliminate the damage of pollution to the marine environment 

caused by vessel-induced pollution accidents, these Provisions are developed in accordance with 

the Regulation of the People's Republic of China on the Administration of Prevention and Control 

of Vessel-Induced Pollution to the Marine Environment, other relevant laws and administrative 

regulations and the relevant international treaties concluded or acceded to by the People's 

Republic of China. 

  Article 2 These Provisions shall apply to the emergency preparedness for and emergency 

response to the pollution to the marine environment caused by vessels and their relevant 

operations within the sea areas of the People's Republic of China. 

  These Provisions shall also apply to the emergency preparedness for and emergency response 



to vessel-induced pollution accidents occurred outside the sea areas of the People's Republic of 

China, which have caused or may cause pollution to the sea areas of the People's Republic of 

China. 

  For the purpose of these Provisions, “emergency response” means the response action taken 

to control, alleviate or eliminate the damage of vessel-induced pollution to the marine 

environment when vessel-induced pollution accidents occur or may occur; and “emergency 

preparedness” means the relevant preparations made in advance for the purpose of effective 

emergency response. 

  Article 3 The Ministry of Transport shall take charge of the emergency preparedness and 

emergency response work in the prevention and control of pollution to the marine environment 

caused by vessels and their relevant operations across the country. 

  The national maritime safety administration shall be responsible for uniformly implementing 

the work of emergency preparedness for and emergency response to the pollution to the marine 

environment caused by vessels and their relevant operations. 

  Maritime safety administrations at all levels in coastal areas shall, in light of their respective 

functions, be responsible for implementing the specific emergency preparedness and emergency 

response work in the prevention and control of pollution to the marine environment caused by 

vessels and their relevant operations. 

  Article 4 The emergency preparedness for and emergency response to the pollution to the 

marine environment caused by vessels and their relevant operations shall follow the principles of 

uniform leadership, comprehensive coordination, graded responsibility, territorial administration 

and common assumption of responsibilities. 

Chapter II Building of Emergency Response Capability and Emergency Response Plans 

  Article 5 The transport administrative department of the State Council shall, according to the 

requirements for the prevention and control of pollution to the marine environment caused by 

vessels and their relevant operations across the country, organize the preparation of the national 

plan for the building of emergency response capability for preventing and controlling the pollution 

to the marine environment caused by vessels and their relevant operations, and report it to the 

State Council for approval, issuance and implementation. 

  The people's government of a province, autonomous region or municipality directly under the 



Central Government in coastal areas shall, according to the national plan for the building of 

emergency response capability for preventing and controlling the pollution to the marine 

environment caused by vessels and their relevant operations and in light of its local actual 

circumstances, organize the preparation of, issue and implement the provincial plan for the 

building of emergency response capability for preventing and controlling the pollution to the 

marine environment caused by vessels and their relevant operations in coastal areas. 

  The people's government at the level of a districted city in coastal areas shall, according to 

the plan of the local provincial people's government for the building of emergency response 

capability for preventing and controlling the pollution to the marine environment caused by 

vessels and their relevant operations and in light of its local actual circumstances, organize the 

preparation of, issue and implement the municipal plan for the building of emergency response 

capability for preventing and controlling the pollution to the marine environment caused by 

vessels and their relevant operations in coastal areas. 

  In the preparation of the plan for the building of emergency response capability for 

preventing and controlling the pollution to the marine environment caused by vessels and their 

relevant operations, the pollution risks and emergency preparedness demand shall be assessed, and 

reasonable planning shall be made on the layout of building of emergency response capability. 

  Maritime safety administrations at all levels in coastal areas shall actively assist and 

cooperate with the relevant local people's governments in completing the preparation of the plan 

for the building of emergency response capability. 

  Article 6 The Ministry of Transport and the local people's governments at or above the level 

of a districted city in coastal areas shall, according to the corresponding plan for the building of 

emergency response capability for preventing and controlling the pollution to the marine 

environment caused by vessels and their relevant operations, establish and improve the emergency 

preparedness and emergency response mechanisms for vessel-induced pollution accidents, 

establish professional emergency response teams, and build the reserve bases of special facilities, 

equipment and instruments for emergency response to vessel-induced pollution. 

  Article 7 Maritime safety administrations at all levels in coastal areas shall, according to the 

requirements for preventing and controlling the pollution to the marine environment caused by 

vessels and their relevant operations, and jointly with the oceanic administrations, establish and 



improve the monitoring and surveillance mechanisms for the pollution to the marine environment 

caused by vessels and their relevant operations, so as to strengthen the monitoring and 

surveillance on the aforesaid pollution. 

  The ports, docks, loading and unloading stations and the entities engaging in the building or 

repair of vessels shall be equipped with the pollution monitoring facilities and pollutant receiving 

facilities commensurate with the categories of the cargos loaded or unloaded by them, their 

throughput capacities or their abilities of building or repairing vessels, and shall keep these 

facilities in good conditions. 

  Article 8 The ports, docks, loading and unloading stations, and the entities engaging in the 

building, repair, salvaging, dismantling and other operations of vessels shall develop management 

rules for safe operation and pollution prevention and control according to the requirements of the 

Ministry of Transport, and shall, in accordance with the relevant specifications and standards of 

the state for preventing and controlling the pollution to the marine environment caused by vessels 

and their relevant operations, be equipped with required equipment and instruments for pollution 

prevention and control, so as to ensure that the equipment and instruments for pollution prevention 

and control satisfy the requirements for the prevention and control of pollution to the marine 

environment caused by vessels and their relevant operations. 

  Article 9 The ports, docks, loading and unloading stations, and the entities engaging in the 

building, repair, salvaging, dismantling and other operations of vessels shall prepare reports to 

evaluate whether their ability of preventing and controlling vessel-induced pollution is 

commensurate with the pollution monitoring capability, vessel pollutant receiving and processing 

capability and capability of emergency response to vessel-induced pollution accidents required for 

the categories of goods loaded or unloaded by them, their throughput capacities, or the building, 

salvaging and dismantling of vessels. 

  When the transport administrative departments conduct the check for acceptance of ports, 

docks, and loading and unloading stations in accordance with law, they shall examine the 

evaluation reports to confirm that they have the ability to prevent and control vessel-induced 

pollution required for their operations. 

  Article 10 The Ministry of Transport shall, according to the Overall National Plan for 

Responses to Public Emergencies, prepare the special national plan for emergency response to the 



pollution to the marine environment caused by vessels and their relevant operations. 

  The people's government of a province, autonomous region or municipality directly under the 

Central Government in coastal areas shall, according to the special national plan for emergency 

response to the pollution to the marine environment caused by vessels and their relevant 

operations, prepare the provincial emergency response plan for preventing and controlling the 

pollution to the marine environment caused by vessels and their relevant operations. 

  The municipal people's government at the level of a districted city in coastal areas shall, 

according to the local provincial emergency response plan for preventing and controlling the 

pollution to the marine environment caused by vessels and their relevant operations, prepare its 

municipal emergency response plan for preventing and controlling the pollution to the marine 

environment caused by vessels and their relevant operations. 

  The Ministry of Transport and the local people's government at or above the level of a 

districted city in coastal areas shall, on a periodical basis, organize drills on the emergency 

response plan for preventing and controlling the pollution to the marine environment caused by 

vessels and their relevant operations. 

  Article 11 The owner, operator or manager of a vessel of Chinese nationality shall, according 

to the guide to the preparation of emergency response plan developed by the national maritime 

safety administration, develop or revise the emergency response plan for preventing and 

controlling pollution to the marine environment caused by vessels and their relevant operations, 

and report it to the maritime safety administration for approval. 

  The operator of a port, dock or loading and unloading station and the relevant operation 

entity shall prepare an emergency response plan for preventing and controlling pollution to the 

marine environment caused by vessels and their relevant operations, and report it to the maritime 

safety administration and the administrative department for environmental protection for 

recordation. 

  A vessel and the relevant operation entity shall, according to the prepared emergency 

response plan, organize drills on a regular basis, assess the emergency response plan based on 

drills, revise the emergency response plan at appropriate times based on actual requirements and 

changes in situation, and faithfully record the drills on the emergency response plan, assessment 

results and revisions. 



  Article 12 The pollution prevention and control facilities, equipment and instruments of 

vessels of Chinese nationality shall comply with the relevant standards of the state, and pass the 

model and use performance test in accordance with the relevant requirements of the state. 

Chapter III Vessel-Induced Pollution Clean-Up Entities 

  Article 13 Vessel-induced pollution clean-up entities' means the entities that have the 

corresponding pollution clean-up capability, and provide emergency preparedness and emergency 

response services for the pollution accidents of vessels. 

  Based on different service regions and pollution clean-up capabilities, vessel-induced 

pollution clean-up entities are classified into four grades based on their capabilities, from the 

highest to the lowest: 

  (1) “Grade I entities” are able to provide emergency response services for the pollution 

accidents of oil spills, and the spills of other bulk liquid cargos with the hazard of pollution within 

the sea areas of China. 

  (2) “Grade II entities” are able to provide emergency response services for the pollution 

accidents of oil spills, and the spills of other bulk liquid cargos with the hazard of pollution within 

20 sea miles offshore in the sea areas of China. 

  (3) “Grade III entities” are able to provide emergency response services for oil spills by 

vessels inside the harbor waters. 

  (4) “Grade IV entities” are able to provide emergency response services for oil spills by 

vessels within an operating area of harbor waters and waters near independent docks. 

  Article 14 An entity that applies for engaging in the clean-up of vessel-induced pollution 

shall meet the following conditions, and accept the supervision and inspection of the maritime 

safety administration: 

  (1) Its emergency response pollution clean-up capability complies with the provisions of the 

Requirements for the Emergency Response Pollution Clean-up Capability of Vessel-induced 

Pollution Clean-up Entities (see Annex). 

  (2) The pollution clean-up operation plan formulated by it complies with the requirements for 

preventing and controlling the pollution to the marine environment caused by vessels and their 

relevant operations. 

  (3) The pollutant treatment plan complies with the relevant provisions of the state on 



pollution prevention and control. 

  Article 15 A vessel-induced pollution clean-up entity shall release to the public the following 

information, and report to the maritime safety administration at the place of the service area: 

  (1) Its pollution clean-up capacity complies with the report on the corresponding capability 

grade and service area of the Requirements for the Emergency Response Pollution Clean-up 

Capability of Vessel-induced Pollution Clean-up Entities. 

  (2) The pollution clean-up operation plan. 

  (3) The pollutant treatment plan. 

  (4) The information on vessel-induced pollution clean-up facilities, equipment, apparatus and 

emergency personnel. 

  (5) The information on the conclusion and performance of vessel-induced pollution clean-up 

agreements and the information on its participation in emergency response to vessel-induced 

pollution accidents. 

  In the case of any modification of the pollutant clean-up capability and service area of a 

vessel-induced pollution clean-up entity, the entity shall release to the public the modification 

information in a timely manner, and report to the maritime safety administration at the place 

where the operation is located. 

Chapter IV Conclusion of Vessel-Induced Pollution Clean-up Agreements 

  Article 16 The operator of a vessel carrying bulk oil cargos shall, before the vessel enters the 

port or conducts the loading, unloading or barging operation out of the port, conclude a 

vessel-induced pollution clean-up agreement with the corresponding vessel-induced pollution 

clean-up entity according to the following requirements: 

  (1) A vessel that has a gross tonnage of less than 600 gross tons and only sails or operates 

inside harbor waters shall conclude a vessel-induced pollution clean-up agreement with a 

vessel-induced pollution clean-up entity graded IV or above. 

  (2) A vessel that has a gross tonnage of more than 600 but less than 2,000 gross tons and only 

sails or operates inside harbor waters shall conclude a vessel-induced pollution clean-up 

agreement with the vessel-induced pollution clean-up entity graded III or above. 

  (3) A vessel that has more than 2,000 gross tons and only sails or operates inside harbor 

waters or a vessel entering or exiting a port or conducting the barging operation shall conclude a 



vessel-induced pollution clean-up agreement with the vessel-induced pollution clean-up entity 

graded II or above. 

  Article 17 The operator of a vessel carrying bulk liquid cargos with the hazard of pollution 

other than oil cargos shall, before the vessel enters the port or conducts the loading, unloading or 

barging operation out of the port, conclude a vessel-induced pollution clean-up agreement with the 

corresponding vessel-induced pollution clean-up entity according to the following requirements: 

  (1) A vessel entering or exiting a port or a vessel conducting barging operation within 20 sea 

miles offshore in the water areas of China shall conclude a vessel-induced pollution clean-up 

agreement with a vessel-induced pollution clean-up entity graded II or above. 

  (2) A vessel carrying other bulk liquid cargos with the hazard of pollution that conducts the 

barging operation outside 20 sea miles offshore in the water areas of China shall conclude a 

vessel-induced pollution clean-up agreement with a Grade I vessel-induced pollution clean-up 

entity. 

  Article 18 The operator of a vessel carrying non-bulk liquid cargos with the hazard of 

pollution, with a gross tonnage of more than 10,000 gross tons shall, before the vessel enters the 

port or conducts the loading, unloading or barging operation out of the port, conclude a 

vessel-induced pollution clean-up agreement with the corresponding vessel-induced pollution 

clean-up entity according to the following requirements: 

  (1) A vessel with a gross tonnage of less than 20,000 gross tons that enters or exits a port 

shall conclude a vessel-induced pollution clean-up agreement with a vessel-induced pollution 

clean-up entity graded IV or above. 

  (2) A vessel with a gross tonnage of more than 20,000 but less than 30,000 gross tons that 

enters or exits a port shall conclude a vessel-induced pollution clean-up agreement with a 

vessel-induced pollution clean-up entity graded III or above. 

  (3) A vessel with a gross tonnage of more than 30,000 gross tons that enters or exits a port or 

a vessels conducting the barging operation within the water areas of China shall conclude a 

vessel-induced pollution clean-up agreement with a vessel-induced pollution clean-up entity 

graded II or above. 

  Article 19 The standards for the division of vessels that have concluded vessel-induced 

pollution clean-up agreements with Grade I and Grade II vessel-induced pollution clean-up 



entities shall be determined by the national maritime safety administration. 

  Article 20 The national maritime safety administration shall prepare and issue the sample of 

vessel-induced pollution clean-up agreements, and specify the rights and obligations of both 

parties to the agreement. 

  A vessel and a pollution clean-up entity shall conclude a vessel-induced pollution clean-up 

agreement based on the sample of agreements issued by the national maritime safety 

administration. 

  Article 21 A vessel shall keep the vessel-induced pollution clean-up agreement concluded by 

it on the vessel for reference, and show the agreement to the maritime safety administration when 

undergoing the vessel entry or exit formalities or operation application formalities. 

  If a vessel finds that any vessel-induced pollution clean-up entity has any violation of these 

Provisions, or fails to implement the vessel-induced pollution clean-up agreement, it shall report 

to the maritime safety administration directly under the Ministry of Transport at the place where 

the vessel-induced pollution clean-up entity is located. 

Chapter V Emergency Response 

  Article 22 Where a vessel has a pollution accident or may cause pollution to the marine 

environment, the vessel and the relevant operation entity shall immediately initiate the 

corresponding emergency response plan, report to the maritime safety administration nearby 

according the requirements of relevant provisions, notify the vessel-induced pollution clean-up 

entity with which it concludes a vessel-induced pollution clean-up agreement, and take pollution 

control and clean-up measures based on the emergency response plan. 

  The vessel shall, before terminating the pollution clean-up action, report to the maritime 

safety administration, and may cease the emergency response measure only with the approval of 

the maritime safety administration. 

  Article 23 The vessel-induced pollution clean-up entity shall, after receiving a vessel-induced 

pollution accident notice, conduct pollution control and clean-up operation in a timely manner 

based on the vessel-induced pollution clean-up agreement, and report to the maritime safety 

administration on the pollution control and clean-up progress in a timely manner. 

  Article 24 The maritime safety administration shall, after receiving a report on the pollution 

to the maritime environment caused or may be caused by a vessel, immediately verify the relevant 



information, and strengthen monitoring and surveillance. 

  If any vessel-induced pollution accident occurs, the maritime safety administration shall 

immediately organize the assessment of the accident grade, and report and notify the relevant 

information according to the requirements of the emergency response plan. 

  Article 25 After a vessel-induced pollution accident occurs, the accident emergency response 

command institution shall be established in accordance with the provisions of the Regulation of 

the People's Republic of China on the Administration of Prevention and Control of 

Vessel-Induced Pollution to the Marine Environment. The emergency response command 

institution shall, according to the grade and features of the vessel-induced pollution accident, 

initiate the corresponding emergency response plan, and the relevant departments and entities 

shall, under the uniform organization and command of the accident emergency response command 

institution, conduct the corresponding emergency response work based on the division of 

functions in the emergency response plan. 

  Article 26 Where a vessel-induced pollution accident occurs or a vessel sinks, which may 

cause pollution to the sea areas of the People's Republic of China, the local people's government at 

or above the level of a districted city in coastal areas and the maritime safety administration may, 

as required for emergency response, expropriate the vessel, and facilities, equipment and 

instruments for pollution prevention and control and other materials of the relevant entities and 

individuals. The relevant entities and individuals shall provide assistance. 

  The vessels and facilities, equipment and instruments for pollution prevention and control 

provided by the relevant entities and individuals shall be in good conditions, and the quality of 

relevant materials shall comply with the requirements of the relevant national technical standards 

and specifications. 

  The expropriated vessels and facilities, equipment and instruments for pollution prevention 

and control and other materials shall be returned in a timely manner after use or after the 

emergency response work is completed. If the vessels and facilities, equipment and instruments 

for pollution prevention and control and other materials are expropriated or damaged or lost in 

expropriation, compensation shall be made. 

  Article 27 Where a vessel-induced pollution accident occurs, the maritime safety 

administration may organize and take necessary measures such as navigation control, clean-up, 



salvage, towage, pilotage, convoy, barging, underwater oil pumping, and explosion. The relevant 

expenses for taking the aforesaid measures shall be borne by the vessel which has caused the 

pollution to the marine environment and the relevant operation entity. 

  The vessel which shall pay the expenses as prescribed in the preceding paragraph shall pay 

off the relevant expenses or provide the corresponding financial guarantee before departure. 

  The financial guarantee as prescribed in this Article shall be issued by a domestic bank or 

domestic insurance institution. 

  Article 28 Where a vessel is in danger of sinking due to an accident, the crew shall, before 

leaving the vessel, take measures to prevent oil spills as required, try their best to close all piping 

valves of the cargo holds (containers) and oil holds (tanks), and plug the vent holes of the cargo 

holds (containers) and oil holds (tanks). 

  If a vessel has sunk, the owner, operator or manager of the vessel shall, in a timely manner, 

report to the maritime administration the nature, quantity, type, loading position and other 

information of the vessel fuel, cargos with pollution hazards and other pollutants, take or authorize 

a capable entity to take pollution monitoring and control measures, and take pumping, salvage and 

other measures when necessary. 

  Article 29 A vessel shall, after the pollution accident clean-up operation is completed, assess 

the pollution clean-up action, and submit the assessment report to the local maritime safety 

administration directly under the Ministry of Transport, and the assessment report shall at least 

cover: 

  (1) brief information on the accident and emergency response; 

  (2) the use of facilities, equipment, instruments and personnel; 

  (3) the types and amount of recovered pollutants and the disposal thereof; 

  (4) the damage caused by pollution; and 

  (5) the existing problems in and amendments to the vessel-induced emergency response plan. 

  The accident emergency response command institution shall, after the pollution accident 

clean-up operation is completed, organize the assessment of overall effects of the pollution 

clean-up operation and the damage caused by the pollution, and revise the corresponding 

emergency response plan based on the assessment results and actual demand. 

Chapter VI Legal Liabilities 



  Article 30 A maritime safety administration shall establish and improve supervision and 

inspection rules for emergency preparedness and response in the prevention and control of 

vessel-induced pollution, supervise and inspect the vessel-induced pollution prevention and 

control capability and the pollution clean-up operation of vessels and the relevant operation 

entities, and record the supervision and inspection situation. 

  When the maritime safety administration conducts supervision and inspection, the relevant 

entities and individuals shall provide assistance and cooperation, and shall not reject, obstruct or 

impede the supervision and inspection. 

  Article 31 Where a maritime safety administration finds that any vessel or the relevant 

operation entity or individual violates these Provisions, the maritime safety administration shall 

order the violator to make correction; and if the violator refuses to make correction, the maritime 

safety administration may order the violator to cease operation or compel the violator to unload 

the cargos, prohibit the vessel from entering or exiting the port, berthing or making a transit stop, 

or order the vessel to suspend navigation, reroute, leave the country, or navigate to the designated 

place. 

  Article 32 Where a vessel, in violation of these Provisions, fails to prepare an emergency 

response plan for preventing and controlling the pollution to the marine environment caused by 

vessels and their relevant operations, or fails to report the emergency response plan to the 

maritime safety administration for approval, the maritime safety administration shall impose a fine 

of less than 20,000 yuan on the vessel; and if the operator of a port, dock or loading and unloading 

station fails to prepare an emergency response plan for preventing and controlling the pollution to 

the marine environment caused by vessels and their relevant operations, the maritime safety 

administration shall give the operator a warning, or order the operator to make correction within a 

prescribed time limit. 

  Article 33 Where a vessel or the relevant operation entity, in violation of these Provisions, 

fails to be equipped with the facilities, equipment and instruments for pollution prevention and 

control, or the equipped facilities, equipment and instruments for pollution prevention and control 

fail to comply with the relevant provisions and standards of the state, the maritime safety 

administration shall give it a warning, or impose on it a fine of more than 20,000 yuan but less 

than 100,000 yuan. 



  Article 34 Where anyone falls under any of the following circumstances in violation of these 

Provisions, the maritime safety administration shall impose a fine of 10,000 yuan up to 50,000 

yuan on it: 

  (1) The operator of a vessel carrying bulk liquid cargo with the hazard of pollution or any 

other vessel with a gross tonnage of 10,000 gross tons or more fails to conclude a pollution 

clean-up operation agreement as required. 

  (2) The pollution clean-up entity engages in pollution clean-up operation in violation of the 

relevant technical specifications of the state. 

  Article 35 Where anyone falls under any of the following circumstances in violation of these 

Provisions, the maritime safety administration shall impose a fine of more than 20,000 yuan but 

less than 100,000 yuan on the violator. 

  (1) After a vessel sinks, the owner or operator of the vessel fails to report in a timely manner 

the nature, quantity, type, loading position and other information of the vessel fuel, the cargos 

with the hazard of pollution and other pollutants to the maritime safety administration. 

  (2) After a vessel sinks, the owner or operator of the vessel fails to take measures in a timely 

manner to clean up the vessel fuel, the cargos with the hazard of pollution and other pollutants. 

  Article 36 Where any vessel-induced pollution accident occurs due to a violation of these 

Provisions, the vessel or the relevant operation entity delays reporting or fails to report the 

accident, the maritime safety administration shall impose a fine of more than 50,000 yuan but less 

than 250,000 yuan on it and a fine of more than 10,000 yuan but less than 50,000 yuan on the 

directly responsible person in charge and other directly liable persons. If the directly responsible 

person in charge or any other directly liable person is a seafarer, he or she shall be concurrently 

given a punishment of temporarily withholding the certificate of competency or other relevant 

certificates for three months to six months. If the vessel or the relevant operation entity conceals 

any information in its report or makes a false report, the maritime safety administration shall 

impose a fine of more than 250,000 yuan but less than 500,000 yuan on it and a fine of more than 

50,000 yuan but less than 100,000 yuan on the directly responsible person in charge and other 

directly liable persons. If the directly responsible person in charge or any other directly liable 

person is a seafarer, he or she shall be concurrently given a punishment of suspending the 

certificate of competency or other relevant certificates. 



  Article 37 Where any vessel-induced pollution accident occurs due to a violation of these 

Provisions, and the vessel or the relevant operation entity fails to immediately initiate the 

emergency response plan, the maritime safety administration shall impose a fine of more than 

20,000 yuan but less than 100,000 yuan on it and a fine of more than 10,000 yuan but less than 

20,000 yuan on the directly responsible person in charge and other directly liable persons. If the 

directly responsible person in charge or any other directly liable persons is a seafarer, he or she 

shall be concurrently given a punishment of temporarily withholding the certificate of competency 

or other relevant certificates for one month to three months. 

Chapter VII Supplementary Provisions 

  Article 38 The terms “more than” and “within” as mentioned in these Provisions shall include 

the figure itself, while the term “less than” and “outside” shall not include the figure itself. 

  Article 39 These Provisions shall come into force on June 1, 2011. 
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